
 
Justiz- und Sicherheitsdepartement des Kantons Basel-Stadt 

Bevölkerungsdienste und Migration 

 Bevölkerungsamt 

 Einwohneramt 
 

  
 
 

Seite 1/4 
 

 

Prijava (serbisch) 

Lični podaci (Art. 2 Abs. 2 lit. a Registerharmonisierungsgesetz (RHG), Art. 6 lit. e, f, h, i, j, m RHG, §§ 2, 4 Abs. 1, 5 und 10 Gesetz über Niederlassung und Aufent-

halt (NAG), §§ 1 und 5 Verordnung über Niederlassung und Aufenthalt [NAV]) 

Prezime  

Ime (sva imena)  

Nadimak  

Datum rođenja  

Pol muški   ženski  

Država rođenja  Mesto rođenja 

Nacionalnost  Opština rođenja 
(samo za državljane Švajcarske) 

 
Bračno stanje (Art. 2 Abs. 2 lit. a RHG, Art. 6 lit. k RHG, §§ 2, 4 Abs. 1, 5 und 10 NAG, §§ 1 und 5 NAV) 

 neoženjen/neudata         udovac/ica  

 oženjen/udata*  u registrovanom partnerstvu* 

 razveden/a*  raskinuto partnerstvo* 

*Zemlja, mesto i datum  

  

 

 

Religija/Veroispovest (Art. 2 Abs. 2 lit. a RHG, Art. 6 lit. l RHG, §§ 2, 4 Abs. 1 und 10 NAG, § 1 NAV) 

§ 126 Kantonsverfassung § 133 Kantonsverfassung 

 Protestantska reformistička  Evangeličko-luteranska crkva 

 Rimo-katolička  Hrišćanska zajednica 

 Hristokatolička  Novoapostolska crkva 

 Izraelska opština  Alevitska opština 

 Bez religije / veroispovesti (Dobrovoljni podaci)   Druge religije / veroispovesti (Dobrovoljni podaci) 

 
Doselenje i dolazak u zemlju (Art. 2 Abs. 2 lit. a RHG, Art. 6 lit. q RHG, §§ 2, 4 Abs. 1, 5 und 10 NAG, §§ 1 und 5 NAV) 

Datum doselenja u kanton Bazel-Stadt  
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Datum dolaska u Švajcarsku  
(Samo za strane državljane) 

 

 
Doselenje i dolazak u zemlju (Art. 2 Abs. 2 lit. a RHG, Art. 6 lit. q RHG, §§ 2, 4 Abs. 1, 5 und 10 NAG, §§ 1 und 5 NAV) 

Poslednje mesto i zemlja stanovanja 
(samo mesto i zemlja) 

 

 
 
Podaci o adresi u kantonu Bazel-Stadt (Art. 6 lit. c, d, g, q RHG, §§ 2, 4 Abs. 1, 5 und 10 NAG, §§ 1, 5, 10 und 11 NAV) 

Ulica i broj  

Mesto i poštanski broj  

Sprat  

Broj stana; administrativni *  

Ako nema broja stana ili je nepoznat: 

Broj soba i površina za stanovanje u m² 
 

*Broj stana, broj soba i površina za stanovanje u m2 možete naći u Vašem stanarskom ugovoru ili saznati u Vašem 
odseku za nekretnine. 

Podstanar kod 
(Priložiti ugovor o podstanarstvu ili  
 izjavu o saglasnosti) 

 c/o 
 

 
 
Podaci o roditeljima (§§ 2, 4 Abs. 1, 5 NAG, §§ 1 und 5 NAV) 

Prezime majke  

Ime majke  

Prezime oca  

Ime oca  

 
 
Podaci poslodavca (§ 7 Abs. 2 NAG, § 6 Abs. 1 NAV) 

Firma Telefonski broj 

Adresa 
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Podaci o bračnom partneru 

(§§ 32 Abs. 1 lit. c, 35 Abs. 1 sowie 36 Abs. 1 und 2 des Gesetzes über die direkten Steuern [Steuergesetz]) 

Prezime  

Ime (sva imena)  

Datum rođenja  

Mesto stanovanja  

 
 
Podaci o maloletnim osobama  
(Art. 2 Abs. 2 lit. a RHG, Art. 6 lit. c, d, e, f, g, h, i, j, k, l, m, q RHG, §§ 126 und 133 KV, §§ 2, 4 Abs. 1 NAG, §§ 1, 4 Abs. 2, 5 NAV) 

 1. Dete 2. Dete 3. Dete 4. Dete 

Prezime     

Ime (sva imena)     

Nadimak     

Datum rođenja     

Pol m  ž  m  ž  m  ž  m  ž  

Mesto rođenja     

Država rođenja     

Nacionalnost     

Religija / 
veroispovest 
(Pripadnost ako je 
različita od pri-
padnosti roditelja ili 
od jednog od rodi-
telja) 

    

Mesto stanovanja 
(Podaci se traže 
samo onda kada su 
drugačiji od po-
dataka roditelja ili 
jednog od roditelja) 

    

 

Ukoliko se samo jedan od roditelja seli sa maloletnom decom koja su pod zajedničkim roditeljskim stara-
teljstvom, onda treba ispuniti i potpisati «Prijavni formular o adresi stanovanja za maloletnike» 
(Meldeformular zur Wohnadresse Minderjähriger) i poslati ga zajedno sa ostalim dokumentima prijave.  
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Blokada adrese Prema § 30. st. 7. Zakona o prebivalištu i § 28. st. 1. Zakona o informisanju i zaštiti 
podataka, može se u prijavnom birou, nakon podnesenog pismenog zahteva, bes-
platno blokirati vlastita adresa (IDG). Odgovarajući formulari mogu se dobiti na šalteru 
prijavnog biroa.  

 
 
Potpisani/a potvrđuje ispravnost navedenih ličnih podataka i informacija 

 

Mesto, datum  ......................................................................................................... 
 
 

Potpis  ......................................................................................................... 
 
 

Telefonski broj; za dodatna pitanja ......................................................................................................... 
 
 

Email adresa; za dodatna pitanja  ......................................................................................................... 

 
 
 
 
 
Dopunske informacije u vezi sa pribavljanjem ličnih podataka 
Podaci koje ste saopštili se na osnovu paragrafa 9. IDG u vezi sa već navedenim zakonskim odredbama, kao i 
paragrafa 21. IDG, isključivo koriste za proveru i obradu prijave, za registrovanje odgovarajućih podataka u Registru 
stanovništva, za izdavanje potvrde o prijavi (u datom slučaju uključujući slanje), kao i za eventualno uspostavljanje 
kontakta kod pitanja i saopštavaju se sledećim službama. Državne službe i privatna lica, ukoliko po paragrafima 11, 
12. NAG, paragrafu 22. IDG, članu 14 RHG ili članu 8, 20 RHV postoji zakonski osnov za to ili je to potrebno za 
izvršenje nekog zakonskog zadatka. U odnosu na odgovornu službu imate pravo na pristup Vašim ličnim podacima, 
na ispravljanje odnosno uništavanje pogrešnih ličnih podataka, uklanjanje posledica protivpravne obrade ličnih po-
dataka, na pisano utvrđivanje nezakonitosti obrade ličnih podataka i možete da prijavu iz oblasti pravnih propisa o 
nadzoru uputite kantonalnoj poverenici za zaštitu podataka ili kantonalnom poverniku za zaštitu podatka. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Spiegelgasse 6, Postfach, 4001 Basel 
Telefon +41 (0)61 267 70 60 

Internet: www.bs.ch/jsd/bdm 
11.2025 Version 5.9 

 



Justiz- und Sicherheitsdepartement des Kantons Basel-Stadt 

Bevölkerungsdienste und Migration 
 

 

 Bevölkerungsamt 
 

 Einwohneramt 
 

10/2025 Vorstrafen- und Wohnsitzerklärung (sr) 

Izjava o Kaznenoj evidenciji 
 

Da li ste kažnjavani do sada? ☐ Da ☐ Ne 
 

Da li se vodi neki postupak protiv Vas? ☐ Da ☐ Ne 
 

Ako ste kažnjavani: 
 

Kada? Koji sud? Zbog kog prekršaja? Presuda? 

 
 _________   ____________________   ________________________   _________________  
 
 _________   ____________________   ________________________   _________________  
 
Osoba koja potpisuje potvrđuje da se dozvola boravka ili nastanjenja može opozvati, ako su 
tokom postupka odobrenja dati lažni podaci ili su bitne činjenice prikrivene1. Osoba koja potpisuje 
takođe potvrđuje da je pročitala i razumela izjavu o prebivalištu u Švajcarskoj. 
 
Potvrda prebivališta u Švajcarskoj 
Prebivalište je mesto u kome se građanin nastanio sa namerom da u njemu stalno živi i u kome 
se nalazi centar njegovih životnih aktivnosti. Ono se nalazi tamo, gde je težište njegovih 
porodičnih, socijalnih i privatnih veza. Švajcarski zakon2 dopušta samo jedno prebivalište. To 
znači da centar životnih aktivnosti neke osobe ne može istovremeno da se nalazi na više različitih 
mesta. Sa prijavom prebivališta u službi za registraciju rezidenata se istovremeno potvrđuje da se 
prebivalište, odnosno centar života, nalazi isključivo u kantonu Basel-Stadt. Ukoliko sluzbi za 
strance Basel-Stadt (Migrationsamt Basel-Stadt) bude poznato dodatno prebivalište u nekoj 
opštini u inostranstvu, osoba može izgubiti pravo na boravak u Švajcarskoj. 
 
1 Čl. 62 st. 1 tačka a odnosno čl. 63 st. 1 tačka a u vezi sa čl. 62 st. 1 tačka a Zakona o strancima i integraciji (AIG);  
2 Član 23. švajcarskog Građanskog zakonika (ZGB) 
 
Prezime:  _________________________  Ime:  _________________________________  
 
Basel,  _________________________  Potpis:  _________________________________  
 
Einwohneramt Basel-Stadt, Spiegelgasse 6, Postfach, 4001 Basel, Tel. +41 61 267 70 60, www.bs.ch/jsd/bdm 
 
 
Informacija u vezi sa pribavljanjem ličnih podataka 
Ovim formularom se prikupljaju lični podaci, to znači podaci koji omogućavaju ličnu identifikaciju. Podaci koje ste 
saopštili se koriste isključivo za proveravanje i utvrđivanje namere odnosno mogućnosti trajnog ostanka u Baselu. 
Zakonski osnov za ovu obradu podataka čine paragrafi 9. i 21. Zakona o zaštiti informacija i podataka (IDG), kao i 
paragrafi 2. i sl. (naročito paragrafi 3, 4, 11.) Zakona o nastanjenju i boravku (NAG), paragrafi 2. i sl. (naročito paragrafi 
2, 5, 6.) Zakona o nastanjenju i boravku (NAV) i član 3, 6. Zakona o harmonizaciji registra (RHG). Podaci se 
saopštavaju isključivo sledećim službama. U datom slučaju druge državne službe, ukoliko je to potrebno za izvršavanje 
nekog zakonskog zadatka. U odnosu na odgovornu službu imate pravo na pristup Vašim ličnim podacima, na 
ispravljanje odnosno uništavanje pogrešnih ličnih podataka, uklanjanje posledica protivpravne obrade ličnih podataka, 
na pisano utvrđivanje nezakonitosti obrade ličnih podataka i možete da prijavu iz oblasti pravnih propisa o nadzoru 
uputite kantonalnoj poverenici ili kantonalnom poverniku za zaštitu podatka Za obradu podataka je nadležna Služba za 
stanovništvo Basel, Spiegelgasse 6, 4001 Basel, telefon: 061 267 70 60. 
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